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«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

Кафедра

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

Кафедра

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

Кафедра

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

Кафедра

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

Кафедра теорії

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

теорії

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

теорії

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

теорії, практики та перекладу англійської мови

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

21 грудня 2017 року

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

ПРОГРАМА

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти

1 грудня 2017 року

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

ПРОГРАМА

кафедральної студентської

Лінгвістичні аспекти перекладознавчих досліджень

1 грудня 2017 року

Київ 2017

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

ПРОГРАМА

кафедральної студентської науково

перекладознавчих досліджень

1 грудня 2017 року

Київ 2017

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ
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науково
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Київ 2017

 

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

 

, практики та перекладу англійської мови

 

 

 

ПРОГРАМА

науково

перекладознавчих досліджень
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МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

ПРОГРАМА

науково

перекладознавчих досліджень

1 грудня 2017 року

Київ 2017 

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

ПРОГРАМА 

науково-практичної конференції

перекладознавчих досліджень

1 грудня 2017 року

 

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

«КИЇВСЬКИЙ ПОЛІТЕХНІЧНИЙ ІНСТИТУТ імені ІГОРЯ СІКОРСЬКОГО»

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

 

практичної конференції

перекладознавчих досліджень

1 грудня 2017 року

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

імені ІГОРЯ СІКОРСЬКОГО»

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

практичної конференції

перекладознавчих досліджень

1 грудня 2017 року 

МІНІСТЕРСТВО ОСВІТИ І НАУКИ УКРАЇНИ

НАЦІОНАЛЬНИЙ ТЕХНІЧНИЙ УНІВЕРСИТЕТ

імені ІГОРЯ СІКОРСЬКОГО»

ФАКУЛЬТЕТ ЛІНГВІСТИКИ

, практики та перекладу англійської мови

практичної конференції

перекладознавчих досліджень
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практичної конференції  

перекладознавчих досліджень»
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Шановні студенти і викладачі! 

Запрошуємо вас взяти участь у роботі кафедральної студентської науково-

практичної конференції  

«Лінгвістичні аспекти перекладознавчих досліджень»  

на базі кафедри теорії, практики та перекладу англійської мови  

факультету лінгвістики  

Національного технічного університету України 

«Київський політехнічний інститут імені Ігоря Сікорського» 

 

Відкриття конференції відбудеться 

21 грудня 2017 року о 14:00 

за адресою : м. Київ, пр. Перемоги, 37, корпус 7, ауд. 606 

Порядок денний роботи конференції 

14.00 – 14.10 Вітальне слово завідувача кафедри,  
к філол. н, доцента Глінки Наталії Вікторівни,  
ауд. 606 

14.15 – 16.30 Доповіді студентів 

 Секція 1 
ауд. 612 
доц., к.пед.н. Коломієць С.С., доц., к.філол.н. Ткачик О.В. 

 Секція 2 
ауд. 611 
проф., д.філол.н. Тараненко Л.І., доц., к.пед.н. Корнєва З.М. 

 Секція 3 
ауд. 727 
доц., к. пед.н. Федоренко С.В., доц., к. пед.н. Волощук І.П. 

 Секція 4 
ауд. 606 
доц., к.філол.н. Глінка Н.В., доц., к.пед.н. Тікан Я.Г. 

16.30 – 17.00 Підведення підсумків конференції 

 

Організаційний комітет : 

к. філол. н., доц. Глінка Н.В. 

к. пед. н., доц. Федоренко С.В. 

Робочі мови конференції : українська, англійська  
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Секція 1 
ауд. 612 

доц., к.пед.н. Коломієць С.С.,  
доц., к.філол.н. Ткачик О.В. 

 
№ 
п/п 

Прізвище, ім’я, по 
батькові студента 

Назва доповіді 

1. Грищенко 
Ірина Анатоліївна 

Репрезентанти актуалізації й маніпуляції у мові 
та мовленні (на матеріалі англійської й 
української мов) 

2. Гурська 
Юлія Олегівна 

Мовні репрезентанти цінностей американської та 
української лінгвокультур 

3. Рябуха 
Ксенія Олександрівна 

Гендерні дослідження у лінгвістиці: методи і 
перспективи 

4. Рощіна 
Катерина Едуардівна 

Гендерний аспект лінгвостилістичних 
особливостей жанру «Лист редактора» в 
сучасному  англомовному публіцистичному 
дискурсі 

 
 

Секція 2 
ауд. 611 

проф., д.філол.н. Тараненко Л.І.,  
доц., к.пед.н. Корнєва З.М. 

 
№ 
п/п 

Прізвище, ім’я, по 
батькові студента 

Назва доповіді 

1. Лазуренко 
Дарина Анатоліївна 

Перекладацькі трансформації як засіб досягнення 
еквівалентності перекладу англомовного 
науково-технічного тексту українською мовою 

2. Протащук 
Анна Анатоліївна 

Семантичні характеристики  мисленнєвих 
категорій сучасної англійської мови  

3. Щербакова 
Олена Сергіївна 

Мовностилістичні закономірності репрезентації 
назв тварин в англомовних науково-популярних 
фільмах  

4. Чеботар 
Альбіна Миколаївна 

Англомовний науковий текст, його мовні та 
позамовні риси 
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Секція 3 
ауд. 727 

доц., к. пед.н. Федоренко С.В., 
доц., к. пед.н. Волощук І.П. 

 
№ 
п/п 

Прізвище, ім’я, по 
батькові студента 

Назва доповіді 

1. Бігун Ольга Вадимівна Словотвірні та семантичні характеристики 
англомовної педагогічної термінолексики у 
перекладознавчому аспекті 

2. Лазарьонок 
Аня Олександрівна 

Концепт “AMERICA” та його 
лінгвокогнітивні особливості в політичному 
світогляді американців 

3. Сіволодська 
Анастасія Андріївна 

Мовні репрезентанти гендерних стереотипів 
у англомовних та україномовних 
медіаматеріалах ХХ-ХХІ ст.  

4. Совпенко 

Маргарита Олексіївна 

Прагматичний потенціал політкоректної 
лексики в англомовних медійних 
текстах у перекладознавчому аспекті 

 
Секція 4 
ауд. 606 

доц., к.філол.н. Глінка Н.В., 
доц., к.пед.н. Тікан Я.Г. 

 
№ 
п/п 

Прізвище, ім’я, по батькові 
студента 

Назва доповіді 

1. Березовіченко 
Сергій Володимирович 

Образність та мовні засоби її створення в 
художньому тексті 

2. Гресова Анна Юріївна Лексико-семантичні особливості 
фразеологізмів у творах англійських 
модерністів 

3. Давидова Олена Валеріївна Специфіка функціонування національно-
культурної лексики в англомовній художній 
літературі: лінгвокультурологічний аспект 

4. Козиряцька 
Олександра Володимирівна 

Комунікативно-прагматичний вплив мовної 
гри в англомовному медіадискурсі 

5. Харіна Наталія Романівна Засоби експлікації оцінних значень в 
сучасних англомовних медіа текстах 

 


